Welcome to M exico
The following guidelines will help you have a safe and enjoyable visit.

Arriving at Mexico City’s Airport
While on the plane or upon arriving at the airport you will need to complete the migration
form that isgiven to all tourist and business travelers.
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Please declare yourself atourist, not a business visitor. Complete only the top and
bottom parts of the form. Leave the middle section and the lower portion of the bottom
section for business visitors, blank. If you say that you are traveling for business, atax
may be levied on your stay.

Once you have passed though migration you will collect any luggage you may have
checked and go through customs. Most of the time you will first hand your declaration
form to a customs agent before loading your luggage onto the conveyor belt of an X-Ray
machine. After you pick up your bags on the other side you will most likely be asked to
press ared button. If the light is green you can continue into the terminal. If thelight is
red you have been selected for arandom inspection of some or al of your bags. Just
follow the instructions of the agents.

Transportation

To get from the airport to your hotel or Ciudad Universitaria by taxi, please take one of
the Authorized Taxis (Taxi Autorizado). There are several companies that offer this
service. You buy the ticket inside the airport for your particular destination. A sedan can
carry up to four people and luggage that will fit in the trunk. If you need additional
space, executive service vans are also available. Once you have your ticket you will walk
outside the terminal where you will see airport taxis.

While staying in Mexico City it is generally better to take taxis at ataxi base or call a
radio taxi rather than hailing ataxi on the street. Ask someone at the reception desk or
the concierge of your hotel for assistance.

M oney

If you have time, it pays to compare exchange rates before changing your Dollars or
Eurosinto Mexican pesos. The exchange rates at the airport are generally substantially
better in Terminal 1 than Terminal 2. A monorail connects the two terminals. Y ou may
be asked to show your ticket stub or boarding pass to use the monorail. The Perisur
Shopping Center which is near the Radison Hotel has many banks that usually offer
better exchange rates.

Weather

It is not expected to rain during the week of the conference. Temperatures will range
from the low of 46 degrees F (7 degrees C) in the evening to a high of 78 F (24 C) during
the day. For a detailed forecast please see

http://www.weather.com/outl ook/travel/businesstravel er/tenday/M X DF0132?rol e=& from
=today topnav_BusinessTravel

Miscellaneous

Y ou should only drink bottled water; do not drink tap water.

Mexican food can be very spicy so be careful to avoid stomach problems.

In Mexico you may encounter stray dogs. Their behavior can be unpredictable so avoid
getting too close to them or touching them.



